
snacks



HAMBURGUESA LAS AMÉRICAS  $49.000 
Receta americana con tres tipos de salsa: roja, 
mostaza y mayonesa, acompañada de papas a la 
francesa.

LAS AMÉRICAS BURGER 
American recipe with cheese, ranch, and BBQ sauce. 
Accompained with french fries. 

HAMBURGUESA DE POLLO  $45.000 
Con pechuga de pollo asada, vegetales, acompañada 
de papa a la francesa.

CHICKEN BURGER 
With grilled chicken breast, vegetables, served with 
french fries.

HAMBURGUESA VEGETARIANA  $42.000 
Carne de proteína vegetal, vegetales grillados, 
acompañados de papa a la francesa

VEGETARIAN BURGER 
Vegetable protein meat, grilled vegetables, served with 
french fries.

CLUB SANDWICH  $44.000 
Pan blanco con pechuga de pollo, tocineta, pastrami, 
huevo, queso sabana, acompañado de papa a la 
francesa.

CLUB SANDWICH 
White bread with chicken breast, bacon, pastrami, egg, 
savannah cheese, served with french fries.

SANDWICH DE ROAS BEEF  $38.000 
Finas tajadas de roas beef con queso, champiñones y 
cebolla crocante, acompañado de papas a la francesa.

ROAST BEEF SANDWICH 
Thin slices of roast beef with cheese, mushrooms, and 
crispy onions, served with French fries.

SANDWICH DE POLLO  $38.000 
Pechuga de pollo asada a la parrilla, acompañada de 
papa a la francesa.

CHICKEN SANDWICH 
Grilled chicken breast, served with french fries.

SANDWICH CUBANO $38.000 
Láminas de jamón artesanal, queso havarti y pepinillos 
agridulces, acompañada de papa a la francesa.

CUBAN SANDWICH 
Slices of artisan ham, Havarti cheese and sweet and 
sour pickles, served with french fries.
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SANDWICH DE JAMÓN Y QUESO $32.000 
Finas tajadas de jamón y queso servidas en pan blanco, 
acompañada de papa a la francesa.

HAM AND CHEESE SANDWICH 
Thin slices of ham and cheese served on white bread, served 
with french fries.

WRAP VEGETARIANO $32.000 
Tortilla rellena con vegetales asados, queso de almendra y 
tahine de garbanzo, acompañada de papa a la francesa.

VEGETARIAN WRAP 
Tortilla filled with roasted vegetables, almond cheese, and 
chickpea tahine, served with french fries.

WRAP DE POLLO CROCANTE  $38.000 
Tortilla rellena con pechuga de pollo apanada, sobre una cama 
de lechuga, acompañada de papa a la francesa.

CRISPY CHICKEN WRAP 
Tortilla filled with breaded chicken breast on a bed of lettuce, 
served with french fries.

WRAP DE PAVO  $38.000 
Tortilla rellena de jamón de pavo, acompañada de papa a la 
francesa.

TURKEY WRAP 
Tortilla filled with turkey ham, served with french fries.

PERRO CALIENTE   $30.000 
Salchicha tipo americana,  con tres tipos de salsa: roja, 
mostaza y mayonesa, acompañada de papa a la francesa.

HOT DOG 
American sausage, with three types of sauce: red, mustard and 
mayonnaise, served with french fries.

DEDITOS DE QUESO   $27.000 
Cinco unidades rellenas de queso criollo.

CHEESE FINGERS 
Five units filled with creole cheese.

CARIMAÑOLAS DE CARNE  $27.000 
Seis unidades rellenas con carne, acompañadas de ají criollo, 
l imón y suero.

BEEF CARIMAÑOLAS 
Six units filled with meat, served with aji criollo, lemon and 
whey.

EMPANADA DE MAIZ CARNE  $30.000 
Seis unidades rellenas con carne, acompañadas de ají criollo, 
l imón y suero.

CORN BEEF EMPANADA 
Six units filled with meat, served with aji criollo, lemon and 
whey.

PLATO DE FRUTA  $20.000 
Frutas de temporada.

FRUIT PLATE 
Seasonal fruits.
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Todas las pizzas son de tamaño personal (8 porciones) y están  
elaboradas con una base de salsa pomodoro y queso mozzarella.

All pizzas are personal size (8 slices) and are made with a  
base of pomodoro sauce and mozzarella cheese. 

JAMÓN Y QUESO   $35.000

HAM AND CHEESE

VEGETARIANA   $34.000

VEGETARIAN

HAWAIANA   $34.000

HAWAIIANA

POLLO Y CHAMPIÑONES   $38.000

CHICKEN AND MUSHROOM

pizzas

Precios en pesos colombianos. 8% de impoconsumo 
incluido

Advertencia propina: Se informa a los consumidores 
que este establecimiento de comercio sugiere a sus 
consumidores una propina correspondiente al 10% del 
valor de la cuenta, el cual podrá ser aceptado, rechazado 
o modificado por usted, de acuerdo con su valoración 
del servicio prestado. Al momento de solicitar la cuenta, 
indíquele a la persona que lo atiende si quiere que dicho 
valor sea o no incluido en la factura o indíquele el valor 
que quiere dar como propina. 

En este establecimiento de comercio los dineros 
recogidos por concepto de propina se destinan única y 
exclusivamente a reconocer el trabajo de las personas 
que hacen parte de la cadena de servicios. En caso 
de que tenga algún inconveniente con el cobro de 
la propina, comuníquese con la Línea de atención 
al ciudadano de la Superintendencia de Industria y 
comercio: (601) 592 0400 en Bogotá o para el resto del 
país línea gratuita nacional: 01 8000-910165, para que 
radique su queja. También puede radicarla a través del 
correo contactenos@sic.gov.co escribiendo en el asunto 
o texto del correo - Queja cobro de propina. Prohibido el 
expendio de bebidas embriagantes a menores de edad 
y mujeres embarazadas (Ley 124 de 1994). El exceso de 

alcohol es perjudicial para la salud (Ley 30 de 1980).
Prices in Colombian pesos. 8% taxes included. 

Tip Warning: We inform to all customers that this 
commercial establishment suggests to all customers a 
10% of the total bill as tip. This amount may be accepted, 
rejected or modified by you according to your assessment 
of the service received. Once you request the bill, let the 
waiter know if you desire to have the tip added to it or 
not, or specify the amount you would want to give as tip.

In this commercial establishment, the money collected as 
tips is intended solely and exclusively to recognize the work 
of the service chain’s people. If you have any inconvenience 
with the tip collection, contact the Citizen Service Line of The 
Superintendence of Industry and Commerce (SIC): (601) 592 
0400 in Bogotá or the rest of the country’s national toll-free 
line: 01 8000-910165 to file your complaint. You can also 
file it through the mail contactenos@sic.gov.co writing in 
the subject or text of the mail - Complaint for tip collection.

It is illegal to sell alcoholic beverages to minors and 
pregnant women (Law 124, 1994). An excess of alcohol is 
harmful to your health (Law 30, 1980).
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